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OJIbTA MYPOMIIEBA ITPO TPAOUIIIL 3ATIO3YYBAHHSA
B CYYACHIV YKPATHCBHKIN JIITEPATYPHIN MOBI

Cmammio npuypouero 0o 106inet0 — 85-piuusi 6i0 OHS HAPOOHCEHHS YKPAIH-
coK020 M0803HA6Us, npogecopa Onveu Teopeiienu Mypomuesoi. 30iticheno onuc
Haykosux npauyps O. Mypomuesoi, npucesueHux numanno 3anosu4enns. Posensa-
HYMO 8aX/IUBI ACNEKMU 3aN03U1YBAHNS, NPOCIMeENeHi 8 NPAUIX Y4eHOi 3 onepmam
Ha mpaouyii npovecy adanmayii iIHUOMOBHOI IeKCUKU 8 YKpaiHcvkiil mosi. IIpu-
8epHymMo ysazy 00 aHAni306aHUX 00CTIOHULEN CIPYKIYPHO-CeMAHMUUHUX 3MiH,
wo 6i06y6aOmMucs 8 CMPyKmMypi 3HAUeHHS 3aN03U4eHOT TIeKceMy Ma BaANIUBUX
8 iCopii MOBU BHYMPIUUHIX | 308HILUHIX ACNEKINI8 MOBHUX 3MiH, AKi BNAUBAIOMD
Ha ceManmuKy c08a.

Knrouosi cnosa: 3anosuvenus, iHUIOMOBHA JIEKCUKA, CMPYKIMYPHO-CeMAH-
MUYHI 3MIHU, CEMAHMUKA, YKPAIHCOKA MOBA.

Cheremska O. Olha Muromtseva on Traditions of Word Borrowing
in Modern Ukrainian Literary Language. This article is dedicated to the jubi-
lee — the 85th birth anniversary of the prominent Ukrainian linguist, professor Olha
H. Muromtseva. Considering old linguistic discussions about the adoption of foreign
language vocabulary, topic of the article is relevant. The purpose of this article is
to consider different aspects of the issue of word borrowing, analysed in the works
of O. Muromtseva, based on the traditions of foreign vocabulary adaptation in mo-
dern Ukrainian literary language. The task of the study is to examine and summa-
rize the most important innovative vocabulary changes in modern Ukrainian literary
language, identified by the researcher, that were caused by the influence of intra- and
extralingual factors.

The article analyses the scientific works of O. Muromtseva devoted to the prob-
lem of word borrowing, in particular inclusions and terms. Attention is drawn to the
structural and semantic changes in the structure of the meaning of the borrowed le-
xemes, that were analysed by the researcher, as well as to the historically important
internal and external aspects of linguistic changes that affect the semantics of the
word. It was noted that the active process of word borrowing from English at the
beginning of the 21st century has led to the appearance of a significant number
of foreign lexemes in modern Ukrainian language, in particular in logic, psychology,
philosophy, technology and economics. However, it should also be noted that active
functioning of borrowed terms in scientific texts does not always contribute to the
clarity of a statement.

Therefore, there is a need to solve the problem of preserving linguistic identity,
to strengthen control over the process of including borrowed terms into lexicographic
works, as well as to their establishment in the lexicon of Ukrainian scientific language.
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In conclusion it is stated out that in the works of O. Muromtseva the process of word
borrowing is characterized as an organic factor of enriching the lexicon of Ukrainian
scientific language. The specificity of development of the semantic structure and the
structure of the meaning of borrowed words is also highlighted, the word-forming
potential of borrowed words and morphemes is analysed.

Key words: Kharkiv Linguistic school; Olha Muromtseva; lexical structure;
word meaning, word formation process, word borrowing, foreign vocabulary, struc-
tural and semantic changes, semantics, Ukrainian language.

Bcryn

[IuTaHHA 3amo3MYyBaHHA Ta (PYHKLIOHYBAaHHA 3alO3MYEHMX ORM-
HUIIb (3aI03MYEeHNX Ta iHIIOMOBHUX CJIiB i TepMiHiB) 3aBX/u 6y/u B 1ojti
yBaru yKpaiHCbKMX MOBO3HABIiB, 30KpeMa IpefCTaBHMUKIB XapKiBCbKOI
dinonoriunoi mKomu. JOCTIIKeHHIO 3alI03MYeHb i3 EBPOIENICHKNX MOB
IpUCBSYEH] Ipalli IpefcTaBHUKIB XapKiBCbKOI (inosoriqyHol IMKOIu
(B. Axynenko, JI. bynaxoscbkmit, 1O. IlleBenboB). HaykoBui BIC/IOB/TIOIOTE
Pi3Hi yMKM IIOJO 3a/Iy4eHHS iHHIOMOBHOI JIEKCMKM, Ha IIbOMY TJIi Tema
3aII03MYYBaHHA 3aMMIIAETHCA UCKYCITHOIO.

3okpema, gocmiguukn B. Axkynenko (1998), JI. JIucuuenko (1977),
O. Mypomuesa (1998, 1985a, 1985b, 1988a, 1988b), O. Mypomuesa,
B. CxkauxoBa, (1988, 2004), B. Cimonok (2000), I. Kamunin, JI. Yypcina
(2018) BBaXKAIOTH 3aITO3MYEHHSA IPUPOTHMIM IIPOL[eCOM 36araueHHsA MOBH,
CTBEPIPKYIOYY, 110 3aII03MYEHI C/I0BA € OPTaHIYHMUM CK/IaJIHMKOM KOXXHOI
Cy4acHOI pO3BMHEHOI MOBH, 2 0COOMMBOCTI PyHKIIIOHYBaHHS 3a1103MYEHOL
JIEKCUKM BilJ3€PKa/IIOI0Th CYCIiIbHO-IIOMITUYHNI i HAYyKOBO-TEXHIYHII
PiBeHDb PO3BUTKY COLiyMY, /I0r0 MOBHY IIOJIITUKY B OiLSIHII KOMYHiKaIi,
BHYTPIillIHI/ i MDKHapOZHMII CTaTyC HaliOHa/IbHOI MOBM. MOBO3HaBIi
C. Epmornenxo (2007), JI. Macenko (2004), O. Mypowmiesa, B. Mypomriies
(1988, 2006), A. Hemro6a (2014), I1. Cemnireit (2007, 2007a), O. YepemcbKa,
B. Cyxenko (2020, 2021) BMC/IOB/IIOIOTh 3aHEIIOKOEHHS 3 IIPUBOJY TOTO,
[0 HaJy)XMBaHHS {HIIOMOBHUX CJIiB MOXe HOpPYILIyBaTM CTaOiIbHICTH
i caMO6yTHICTD Cy4acHOI YKpalHCHKOI MOBU. 3 OIJIS/ly Ha 3a3HaUYeHe TeMa
3aI03MYyBaHH: Ta Ipo6IeMa 30epeXkeHHs MOBHOI 1IEHTUYHOCTI He BTpa-
4Ya€ aKTYa/JIbHOCTI /I CbOTOJHI.

MerTa 1i€i po3BiIKM — pO3INIAHYTM BaXXIMBi aclleKTV INUTAHHA 3a-
[03MYyBaHHA, NpocTexeHi B mpanax O. MypomieBoi 3 oIepTaM
Ha Tpajuuii Ipouecy ajanTanii iHIIOMOBHOI JIEKCMKM B Cy4YacHill yKpa-
iHCBKIiT nmiTepaTypHilt MOBi; II 3aBIaHHA: 1) BUCBITINTI IpoOaHaTi30BaHi
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CTPYKTYpPHO-CeMaHTU4Hi 3MiHU, 1]0 BifOYBaIOTbCA B CTPYKTYpi 3HaUEHHS
3aII03MYeHO] JIeKceM; 2) OCTIANTY i y3araJIbHUTU BMOKpeM/IeH] JOCIif-
HULIEI0 HAVIBOKIMBIII 3MiHM B JIEKCMYHIN cMCTeMi Cy4acHOI YKpaiHChKOI
MOBM B TIEpiOiM CYCIiJIbHMX 3pyILIeHb, COPUMYMHEHi BIUVIMBOM iHTpa-
Ta eKCTpa/iHrBa/IbHMX YMHHUKIB.

MeTomu mocCmimKeHHA

g  [JOCATHEHHA IIOCTABJIEHOI MeTM 11 BUKOHAHHA OKpecie-
HUX 3aBJJaHb 3aCTOCOBAHO HM3KY 3aralbHOHAYKOBMX Ta CIeljiaTbHUX
METOJIiB JTOCTiJ)KEHHsI, 30KpeMa: 0nucosuti MeTox, (/I 3araJlbHOrO aHa-
73y ¥ iHTepmperalii JOCHiIPKYBaHMX 3allO3M4Y€Hb, iHIIOMOBHMX CIIiB
i TepMmiHONOriYHNX OfMHUIDL, yKuBaHUX y npanax O. I. Mypomuesoi);
METONV cucmemamu3ayii ti y3azanvHeHHs (IIs1 OKpECTIeHHs CTPYKTYPHO-
CeMaHTUYHUX 3MiH, 1[0 BijOYBAIOTbCSA B CTPYKTYpi 3HAYeHHA 3aI103MYeHO]
JIEKCEMM Ta BXX/IMBUX B iCTOpIii MOBYM BHYTPIIIHIX i 30BHIIIHIX acleKTiB
MOBHMX 3MiH, fKi BIVINBAIOTh Ha CEMAaHTUKY C/I0Ba). 3aCTOCYBaHH:A BKa3a-
HJIX METOMIiB YMOX/IMBIJIO BUABNUTYU XapaKTepHi TeHAeHNil popMyBaHHA
JIEKCMYHOTO CKJIaZly Cy4acHOI YKPaiHCbhKOI JIiTepaTypHOI MOBM.

Buxmrag ocHoBHOrO MaTepiamy

[Ipobnema 3amosmyyBaHHA MOCiZae BaroMe Micie B HAyKOBOMY JIO-
pobxy O. MypomieBoi. Y poboTax gocmifHuii Bce6iYHO cXxapaKTepuso-
BaHO 3aI03M4YeHHS y cdepi CYCIiIbHO-NOMITUYHOI Ta TepMiHOMOTiYHO]
JIEKCUKY, PO3ITIAHYTO CTH/ICTIYHI PyHKIIil 3aI103MYeHb, IIPOAHATi30BaHO
iHIIIOMOBHI eleMeHTH SIK 3aci6 cmoBoTBOpeHHs. [IpencraBHuIs Xapkis-
cbkol inonorivnoi mkomu O. MypoMiieBa yTBepipKyBaa il po3BMBaja
HOTEeOHAHCHKI TpaguLil 100 KOCTIKEHHs TeKCMYHOTO CKIafy Ta rpa-
MaTMYHOI CHUCTeMM YKpalHChKOI JliTepaTypHOi MOBY, (OKycyroun
yBary Ha JIeKCMKO-CeMaHTUYHNX i (YHKI[iOHa/IbHO-CTITICTUYHNX BJIac-
TUBOCTAX coBa. Sk Bigomo, O. [ToTeOHA MiAXOAMB 1O BUBYEHHS C/IOBA
He SIK O YMOBHOTO 3HaKa, a SIK JJO )XMBOTO OpraHi3My, K11 HEpO3PUBHO
IIOB’A3aHUI i3 TPOIIeCOM MUC/IEHHS i 3MIiHIOETBCS B IIPOLIeCi icTOpu4HOro
po3BUTKY cycminbeTa. 3a O. Ilote6Hero, 3HaUEHHA CTI0BA — JIOTO YaCTUHA,
110 6e3nepepBHO 3MIHIOETHCA y 3B’513KYy 3 POSIIMPEHHAM JOCBiAy 0cobu,
IeBHOI Ipymy 0ci6 ab0 CyCHiNbCTBa, OCKIIBKY «[IiliCHE XUTTS OyIb-AKOTO
cnoBa BinbyBaeTbcs B MoBeHHI» ([ToTeOns, 1874: 4). Y mpausax O. My-
POMIIEBOI MAaEMO 3MOTY CIIOCTEpIraTy 1je «IiliCHe XUTTA CI0Ba» — Haj-
3BMYAIIHO PeTeNIbHY, CKPYIYIbO3HY POOOTY HaJl CIOBOM: iCTOpI€I0 JIOTO
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ITOXOJPKEHHsI, CTOBOTBIPHMMM B/IaCTUBOCTSAMM, CEMAaHTUYHUMI 3MiHaMM,
3YMOBJIEHMMU LVIMI BIACTMBOCTAMU. 3HAYHOIO MipOIO 1I€ CTOCY€EThCA iH-
IIOMOBHMX CJIiB Ta mporiecy ixupoi aganTauii. []iit mpo6nemi npucssideni
AK OpUTiHAJIbHI JOCTiJI)KeHHA 3 iCTOPil C/I0Ba, TaK i YMC/IEHH] CTaTTi, IiKa-
Bi KOMEHTapi, HAYKOBi HOTATKM, OKpeMi 3 AKMX HallMCaHi B CIiBaBTOPCTBI
3 I. Mypomuesum (Mypomuesa, & Mypomues, 1988, 1992, 2006).
3ayBa)KMo, IIJ0 B KOXKHOMY OKpeMoMy cnoBi O. Mypom1ieBa BUABIANA
Ml TIPOCTEeXyBaja JIEKCMKO-CEMAaHTUYHI Ta (YHKI[iOHa/IbHO-CTYTICTUYHI
3B’AA3KM, 33 SAKUMM IIOCTABa/IM IIPUYMHHO-HACIIIKOBI YMOBM 3am0O3M4y-
BaHHA, QiTIrpaHHO PO3KPMBAIOYM JIEKCUKO-CEMAHTIYHI 3MiHM B CTPYK-
Typi 3HaueHHA CN0Ba. 3pasKaMy BAYMIMBOIO aHaJi3y [Jid Hac € CTATTi
«3 icropii cmoBa “mmcpmeHHUK » (1985a), «HoBe B 3HaYeHHi cmoBa “ca-
7oH”» (1988a), y AKMX MOJAHO BUYEPIIHY XapaKTEPUCTUKY CI0BA 3 Ollep-
TAM Ha iCTOPIiIO MOXO/KEHHS Ta CUCTeMY 3B A3KiB. J[locmifHuIa 3a3Havae,
IO B iCTOpil MOBM Ba’K/IVMBUMU € K BHYTPIllIHi, TaK i 30BHIIIHi acIeK-
TU MOBHUX 3MiH, fIKi BIVIMBAIOTb Ha CEMaHTUKY C/IOBa: «IIepiofM BUCO-
KOI YaCTOTM BXXVMBaHH: 6araTboX CJIiB HEpPiKO 3MIHIOIOTbCS CIAZOM, a TO
I 3aHENajiOM, Ha 3MiHy AKUM MOK€ IPUXONMUTH HOBA XBU/IA aKTyajisa-
il B)XMBAaHHA C/I0Ba, ajle BXXe Y HOBIl AKOCTI IIOPiBHAHO 3 IONEPEIHbOIO.
Haituacrimre 1je 0B’ 13aHO 3 II03aMOBHMMI IIpUYMHAMY, X04a caMa 3MiHa
3HAYeHH: BiIOYBa€TbCA 3a BHYTPIlIHIMM MOBHUMM 3aKoHaMm» (Mypom-
nesa, 1985a: 75). fIk mpmkiaj mporo mpouecy BOCTiTHNLA JeMOHCTPYE
CTI0BO 71imepam (3aII03MYeHHA 3 HIMEIbKOI Yepes IOCepeJHNITBO MOJb-
CbKOI), 3ayBa)KyI04H, 110 Mi3Hillle MOMMPIOETbCA PopMa simepamop, Axa
BXXMBAJIacsl NIapase/ibHO JO C/I0BA NUCbMEHHUK Yy PAaHHIN 3aXiJHOYKpaiH-
CbKilT mpeci. Y 11eit e nepion HabyBae NMOLIMPEHHS i CTIOBO Gesnempuct.
[TpyuuHy OCTaTOYHOI IepeMOry BapiaHTa NMucbMeHHUK y 3HA4eHHi ‘TOIL,
XTO Tmie XyfoxHi TBopy’ O. MypoMmieBa B6auae B aKTMBi3allil c710BO-
TBIpHOTO pAAYy i3 cyikcoM -MK/-HUK Ha MO3HAYeHHs 0COOM Bifj OCHOB
BiZIHOCHUX HPUKMETHMKIB, 110 BigOyBamacs B 3rajganmit nepiop. o x
JI0 CTIiB simepamop, 6esiempuctn, TO BOHU He BUIIIIIN OCTATOYHO 3 Y)KUT-
Ky, a TIepeCyHY/IICs Ha iioro nepudepito, po3Me>XyBaBIIN CBOI 3HAYEH-
HA (MypomiieBa, 1985a: 78). Y cemaHTuIIi 3a1103M4YEHOT0 3 PpaHITy3bKOI
HanpukiHni XIX cT. coBa canon KOCTIHNLA BUABJAE HOBI IEKCUKO-Ce-
MaHTUYHi BapiaHTH, N10ABA AKNMX 3yMOBJICHA 3MiHaMI B II0O3aMOBHill Hili-
CHOCTI, IK OT: TI03HAYeHHs BHYTPILIHbOI YaCTUHU Oyb-5IKOTO 3aCO0y st
HepeBe3eHHs JIofiell: aBToOyca, Tpojeidyca, miTaka TOILO; TO3HAUYeHHS
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MDKHapOJHMX BUCTABOK He JIMIIIE KapTVH, a i iHIIMX npeaMeTiB (MikHa-
POJHMIT Ca/IOH aBTOMOO1/IiB, MDKHApOIHNUII CallOH aepOHABTUKY i KOCMO-
Cy), 3ayBaXXyI04, 1[0 1ii 3HAUeHHsI He BBIJILIUIN [JO PEECTPIB YKPAIHCHKIX
cnoBHUKIB (MypomMiieBa, 1988: 49).

Ceper cyTo MHIBICTMYHMX IpUYMH 3an03ndeHb O. MypoMiieBa Bi-
OKpeMJIIOE Taki, sIK: 1) moTpeba B IONOBHEHHI, @ TO I CTBOPEHHi NeBHOI
JIEKCMKO-CeMaHTUYHOI I'PYIN, HEJOCTAaTHbO IIPeACTaBIeHol abo BifcyT-
HbOI Ha IEBHOMY eTalli PO3BUTKY MOBM-PELIUITIEHTA; 2) MOTpeba B ceMaH-
TUYHOMY OOMeXKeHHi MMTOMOrO C/IOBA, YCYHEHHI 10ro 6araTo3HaYHOCTI;
3) BUIUI CTYMiHb TEPMiHOTOTiYHOI BUSHAYEHOCTi 3aII03MYYBAHOTO C/IO-
Ba, IIJ0 CK/Ia/lIacsl B MOBi-J>Keperti, TIOPiBHAHO 3 HasABHUM NMTOMUM BifiTIo-
BigHnMkoM (Mypomuesa, 1985b: 60).

Y pocnimpxennax O. MypoMiieBoi cXxapakTepu3oBaHO PisHi aciek-
TU IpOLIeCY 3aM03MYyBaHHsA, KU 3arajIoM IIOCTA€ AK OOVH i3 MPOAYK-
TUBHMX IIIAXIB ITOIIOBHEHHA JIEKCMYHOIO CK/Ialy CY4aCHOI yKpaiHCBhKOI
niteparypHoi Moy (Mypomiesa, 1980). [Ina HallMeHyBaHHS 3alo3u-
YEHMX JEeKCUYHUX OfVMHMIb NOCTiJHUIA BUKOPUCTOBYE TEPMIHM: 3aIl0O-
3MYeHi C/I0Ba, iHIIOMOBHI C/I0Ba, iHIIOMOBHI BKpAaIUIEHHH, 4Y>KOMOBHI
c7oBa (Yy»XKOC/IOBa), YY>KOPifHi e/leMeHTH, iHTepHauioHanismu. 3a cro-
CTEpPEeXXEeHHAM JOCHifgHuLi, nounHaroun i3 kiHpg XIX cr., iHmoMOBHi
C7I0Ba, OCOONMMBO Ha IIO3HAYEHHS BAK/IVBUX CYCHiTbHO-NOTITUYHNX,
KY/IBTYPHMX IIOHATD, BXOAVIN B YKPAIHCbKY MOBY LIIMMI CIOBOTBOPYM-
MM THi3flaMy, 1O Be/IO IO BUZIIIEHHA CIY>XO0BUX MOpdeM iHIIOMOBHOTO
HOXOKeHHA TuIy -}in, -gob, -MaH, ceBIO-, CKIAJ] AKUX PO3IINPIOBAB-
Cs1, CTBOPIOIOYM OCHOBY ISl TBOPeHHs ckmajHux cniB. Cepep Haitbinbur
NPOAYKTUBHUX — cydikcu -i3M- (-u3M-, -i3M-) (Mypomiesa, 1985c: 83),
-icT- (-mctT-, -icT-; -ami(it), (-ami, -uid, -ennia) (Mypomuesa, 1985c¢: 85).
Y BUCHOBKOBIII YacTUHI BifoOpa’keHO TeHJieHIlil, 10 BIUIMBAIN Ha 3MiHY
JIEKCMYHOTO CKIaAy HOCTIIKYBaHOI JOOM: «B MOLIEBYEHKIBCHKIIT TI€PiOx
PO3BUTKY YKPalHCbKOI JIiT€paTypHOI MOBM BHACHiJOK 3aCBOEHH:A 3allo-
3MYEHOI JIEKCUKM PO3IIMPIIINCA CTIOBOTBOPYi 3aco6u yKpaiHCBKOI JtiTe-
paTypHOI MOBH, fKi BUYIEHYBAIUCA i3 3a110314€eHNUX CiB. lle BUKIMKano
3MiHM AK Y CTPYKTYPi 3alIO3MYEHMX CIiB, TaK i B CTOBOTBOPYIil cucTemi
yKpaiHCbKOI MOBM: HOIIOBHEHHs 3aCO0iB BUPa)KEHHsS OKPEMUX JIEKCUKO-
CeMaHTMYHUX Tpyn (Ha3BM 0cobM, aOCTPAKTHUX HOHATH, Aiil) i BUHMK-
HEHHA HOBUX JIEKCMKO-CeMAaHTUYHUX I'PYH, 0(pOpPM/IEHNX iHITOMOBHUMMU
cydikcamu Ta kopeHeBUMIY efieMeHTaMu. DaKTy CIIOTyYeHH iHIIOMOBHIX
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MopdeM 3 YKpalHCHKMMI OCHOBAMM CBifj4aTh IIPO OCTATOYHY aJjallTaIlilo
VX e/IeMeHTiB. Y Ipolieci >k iXHboro QyHKIiOHYBaHHA i3 CMHOHIMIYHUMMU
YKpaiHCbKMMM CTIOBOTBOPYMMU 3acob6amyl BifibyBanacs ceMaHTUYHA IM-
¢epenmianis i 3akpinieHHs IX 3a MeBHUMM cepaMu BXKUBAHH, 30KpeMa
yOMiIMCTUYHAM Ha HayKOBUM cTIIAMI» (Mypomuesa, 1985¢: 88).

Sk y>xe Oyno HarojolleHo, lieil Iepiof XapaKTepU3YETbCS iHTeH-
CMBHVM IIOIIOBHEHHAM JIEKCUYHOTO (OHAY 3aI03MYEHOI0 JIeKCUKOIO.
3a cHocTepeXXeHHAMM [OCIIAHMI, [pKepenaMy il HaJXOMKeHHA Oymu
31e0i1bpIIoro (bpaHuysbKa, HiMeLlbKa, aHIVIIICbKA, a TAKOX CJIOB AHCbKI
MOBU CYCifHiX fiep>KaB. JOIOBHMMM ITOCEpeHMKaMy 3allO3M4YeHb i3 3a-
XiZTHOEBPOIIEIICBKMX MOB Ha CXOfii YKpaiuu Oyna pociiicbka MOBa, a Ha 3a-
XiTHOYKPalHCbKUX TEPUTOPIAX — IONbCbKA, HiMEIbKa, MaiApCbKa MOBU
(MypowmieBal985b: 141). ITpomec OCBOEHHS 3alO3MYeHMX JIEKCEM BifI-
O6yBaBCcA B HeCHpPMATIMBMX YMOBAaX, IJO BMUK/IMKAIO Pi3HOrO TUIY Ba-
piaHTHICTD, fIKa B MeXaxX BMIIe3a3HAYEHOTO Iepiofy He Oyma ycyHyTa.
O. MypomiieBa 3ayBa)Kye TaKOX, LIJO CI0OBA 3 €BPOIENICbKUX MOB uepe3
HOCEPEHNULITBO POCiiIChKOI 3aCBOIOBA/IICS Y BEIMKOMY 00Cs3i i 3HAYHO
aKTUBHIillle, HIXK BIaCHE POCICHKIi JIeKceMMU, 1110 OB’ $3aHO i3 3araJIbHUM
IIpoIlecoM iHTepHalioHami3alii IeKCMYHOro CK/lapy 6ararbox MoB (My-
pomiieBa, 1985b: 59).

Hanpukinni 80-x - y 90-x pp. XX cT., IK 3a3HaYa€e JOCTigHUILA, CU-
Tyallil KapAMHAJIbHO 3MiHM/IAcA. YKpalHChbKa MOBa IEPEXWUIa IPOLECH,
1[0 MPMBEIN 0 3MiH Ha Bcix 11 piBHAX. 3 ogHOro 60KY, Biffbynocs «mepe-
MillleHH:A Ha nepudepiio CTOBHNKOBOTO CKIA/ly YKPaiHChKOI /IiTepaTypHOL
MOBM 3HA4YHOI KiZIbKOCTI C/IiB Ha II03HAYEHHA CTAPOI CYCIiIbHO-TIOITNY-
HOI Ta €KOHOMIYHOI CUCTEMI», 3 IHIIOTO, — «BiJHOBJICHHA BXXVBAHHA TUX
B, o Oy/IM TeHAEHLITHO BUIy4eHi 3 YKpalHChKOI MOBM Ta BijHeceHi
Ha nepudepio CIOBHMKOBOTO CKIaJy 3 IO3HAUKAMU 3acTapise, HialeKT-
He, KHIDKHE» (Myp0MueBa, 2013: 65-66). XapaKTepHUMHU, Ha OYMKY
O. I. Mypom1ieBoi, cTaloTh “XBWIi CIOBOTBipHOI aKTMBHOCTI” 3 iHIIOMOB-
HuMM MopdemaMu: y apyriit monoBuHi 80-X poKiB — i3 YaCTUHKOIO chey-
(cneyxonmumeenm, cneynompebu, cneyyex); y 90-x pp. — i3 Mopdemoro
nocm- (NOCMPaOdAHCOKULL, NOCMMOMANIMAPHUTI, NOCMKOMYHI3M); aKTVB-
He BUKOPNMCTAaHHSA iHIIOMOBHMX MOpQeM Y CHONy4YeHHi 3 YKpalHCbKUMMU
KOpeHsAMM i1 HaBIaKu (miHizauis, Oipicosuti, 0ipiosux, 6antomHuk); iH-
TEHCUBHE 3aIl03MYyBaHHA C/iB 3 aHIIICHKOI, fAKi 3 OINIALY Ha BiIKpu-
TicTb YKpaiHChKOI iep>kaBU IIOIIOBHMIN Tany3i iHpopmaruku (npoyecop,
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atin), eKOHOMIKU (MeHedHMeHm, cynepmapkem), CyCIiIbBHO-TIOJIITUIHO-
ro XUTTA (petimune, cnikep), nobyTy (ckomu, 6ypeep) towo. Toxi sk 3amo-
31M4YeHHs 3 PPaHIy3bKOI Ta HIMEIIbKOI MOB Mai IIOOAMHOKIII XapaKTep
(MypomueBa, 2013: 67-68). I1]o > mo acuMinALii 3a3HaYeHNX TPYII AHIJIi3-
MiB, BOHU, Ha IEPEKOHAHHA NOCIITHNL, 3a/MIIAI0ThCSA «BapBAPU3MAMIU,
T06TO CTabko abo 30BCiM He OCBOEHNMM YKPaiHCbKOI0 MOBOI0O» (MypoM-
11eBa, 2013: 69), 110 moTpebye iX FOAATKOBOTO TTyMadeHH:.

Y crarrax Onbru leopriiBay, ymimennx B YME (MypowMiesa, 2004a),
3[IifICHEHO IIepiofiu3aliilo yKpalHCbKO-HIMEIbKMX MOBHMX KOHTAKTiB,
IIPOCTEKEHO XPOHOJIOTII0 3aIll03MY€Hb 13 €BPOIIENICBKUX MOB, Bifl3Ha4e-
HO pisHi cTymeHi IxHbol aganranii: aHrminM3Mu (aHITII3MM) MTepeBa>kKHO
YCBITOM/TIOIOTBCSI MOBLISIMU SIK 4Y>KOPifiHi e/leMeHTH i 36epiraloTh 03Ha-
KI CBOTO IIOXOI>KeHHsI: POHeTUYHi (0x#cem, imioxn, meHedxwep), CIOBOTBIpHi
(cmoxime, mapkemune), ceMaHTUYHI (cmpyOu ‘HOMITUKYU, TPUXVIBHUKA
YKOPCTKOTO arpecHBHOTrO KypCy B pisHMx kpainax’) (Mypomiesa, 2004a:
26), a repMaHi3Mu 31e61/IbIIIOTO BXKe BTPATV/IN O3HAKY CBOTO IIOXO>KEHHS
(Opamea, nanmyx, pada, cmenvmax Ta iH.), i IVIIe «9aCTMHA YCBiJOMIIIO-
€TbCSI MOBLSIMU 5K 4y>KOpif. eneMeHT. Taki repmaniaMu 36epirarots TUIIO-
Bi QpoHetnuHi (wumyuyep, wnumano, neiimmomus, 3ymne, Kyngdepuimerin)
i cnoBoTBipHi (nanowagpm, mimenvwniny, niekcuenac, wimpetiképexep)
pucu Him. MoBu» (MypomiieBa, 2004b: 95). 3a crocTepexxeHHAMU JO-
CHTiIHNIIb, Y CYYacHill YKpalHCBKiil MOBi Hamiuyerbcsa 6mmsbko 1000 Tnc.
HiMEeIIbKOMOBHMX JIeKceM (CIOfYI He BXO[UTb T€PMiHOJIOTiA CIlelia/IbHMX
HAYK 411 rajy3elt BUpOOHMITBA) TIOBHICTIO OCBOEHUX YKPATHCHKOIO MOBOIO
(MypomueBa, & CkaukoBa 2004: 743).

Yy>KOMOBHI c/10Ba IPOHMKAIOTh NEPEYCiM y CKIaj CleliaIbHOl TeK-
cuKU J1 TepMiHosIorii. ToMmy He BUIIajKoBa yBara fio 1ii€i Ipynu 3alo314ueHb
B npausx npogecopis O. I. Mypomuesoi Ta I. B. MypowmiieBa, Hanycanux
y CIiBaBTOPCTBi. Y4eHi BMUCIOBIIOITH CTYpOOBaHICT CTAHOM CY4acHOI
HAayKOBOI MOBM, 3ayBaXKyIOuM, IO Y (aXxOBOMY MOBJICHHI BMAB/AETHCA
6e3/tiv HOBUX TEPMiHiB, JOBO/II YacTO HEKOPUCHUX i HemoTpiOHux (My-
pomueBa, & Mypowmies, 2006).

I[Tpani npodecopis O. Mypomuesoi Ta I. Mypomuesa 3 icropii ykpain-
CbKOI'O MOBO3HABCTBa TAKOXX BMPA3HO IIO3HAYEH] IXHIMM 3a1liKaBJI€HHAMMA
B TraJIy3i TEpMIiHOOTII /I TEPMiHOTBOPEHHA, 1 30KpeMa 3al03UYeHb y Ll
cdepi. Y crarri «llliaxu TBOpeHHS YKpPalHCHKOI TepMiHOJIOTII B KOHIIEII-
uii i mpaxtuni M. I1. JJparomaHoBa» HAayKOBIIi IPYHTOBHO PO3IJIA/IAIOTh
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3acagy TepMiHonoriyHol KoHuenuii M. II. JlparomaHoBa, HaroIOIIYOYN
Ha JIOro CTaBJIEHHi 10 MUTaHHA PO MEXi BUKOPUCTAHHA iHIIOMOBHMX
C/IiB B yKpaiHCBKill TepMiHoOIOrii. JIMCKyCiHICTD Li€l TeMM SIK HAaIPUKiH-
ui XIX cTomiTTs, Tak i CbOrofHi BU3HAYa€ aKTya/lbHICTb 3B€PHEHHS IIPO-
¢ecopiB 10 HaAyKOBOTO JOCBiy MOBO3HABLIB MUHY/IOTO CTOMTTA. Taki
K pucu nputaManHi npani «Ponb 1. Orienka y cTaHOB/IEHHI 1 pO3BUTKY
YKPalHChKOI 3araJIbHOHAyKOBOI Ta JTiHIBiCTMYHOI TepMiHOOrii» Ta «Poib
B. I'Hatioka y ¢opMyBaHHI TepMiHOCKCTEMU YKpaiHCBKOI (ONbKIOpIHC-
TUKY Ta eTHOrpadii», y AKMX aBTOPU aHATI3YIOTh KOHIIENTYa/lbHi MO/IO-
JK€HHA Ta IPAKTUKY BUKOPMCTAaHHA 3arajJIbHOHAyKOBOI JIEKCUMKM BJIacHeE
YKPaiHCBhKOTO ITOXO/I)KEHHA Ta iHINIOMOBHUX TEPMiHiB.

Y crartTi «]lemo mpo Tpaauiii 1 Cy9acHy TiHIBiCTUYHY TEPMiHOJIOTiIO
(monemiuni HoTaTku)» (MypomieBa, & Mypomues, 2006), TOIITOBXOM
[0 HaIlMCaHHs AKOL CIyryBaB BUCTYII Ha BUK/IAa/lax, NpUCBAYeHUX 170-ii
piuani Big gusa HapomkenHs O. [ToTe6Hi, yBary IpuBepHYTO 40 aKTyalb-
HOI IIpo0/IeM) CbOTOfIEHHSI — IepeHACUYeHHS OKPeMUX HAyKOBUX poOiT
3 JIHTBICTMKM iHIIOMOBHMMM TepMiHaMu. ABTOPM CTaTTi NPUBEPTAIOTh
yBary MOBO3HaBIIiB, 0COO/IMBO MOTOAMX JOCTITHNUKIB, 10 TepMiHOrpadiy-
HMX IIpallb i3 Pi3HMUX raayseil HayKu, MUCTELTBA /i TEXHIKM, 10 «OBOJATD
HasIBHICTD HaI[iOHaJIbHOI HAyKV» Ta 3aJOBOJIBHSIOTH MOTPeby B MDKHAILi-
OHa/IbHOMY CIII/IKYBaHHI. 3/i/ICHIOIOUN OI/IAJ YKpaiHChKOI TeKcuKorpadii
B JlaXpoHii, HayKOBIli 3ayBa’KyIOTh, 10 B YKpaiHi 6ararTa ImpakTuKa yKia-
JAHHA IEepeKNafHuX CIOBHMUKIB, fAKI MICTATb HAayKOBO-TEPMiHOJOTIYHY
NIeKCHKY, 3arrodaTkoBaHa B XVI — XVII cT., akTMBHO posBMBanacsA B IO-
manpi nepiogy, oco6mso B XIX — Ha movatky XX cT., i 3aBepiumiacs
CBOEPiHMM TepMiHOMOTiYHNM BrOyxoM y cepemuui XX cT. 3asHaueHo,
[0 BapTO B TepMiHOJIOTIYHIN cIIpaBi OpaTu O yBaru KIacCM4Hi BUMO-
ru 1o TepMiHa it TepMmiHoTBOpeHHs (I. Orienka), o monAramym B onepTi
Ha piTHOMOBHY OCHOBY 3 00epe>XHIM 3aIIpOBa/PKEHHAM TepPMiHiB-Ka/lTbOK
isamosndens. OgHak okpemi cioBHUKHU-pekoppcMenn (CnoBHuk O. Axma-
HOBOI) 3aCBiYyIOTb YXWI B aHITIO-aMepUKaHCbKuii 6ik. [TpoTe HaABHICTD
TepPMiHiB-aHIJII3MIB JIOTiKy, CKX0IOril, dimocodii, TeXHIKM, €KOHOMIKH,
IiNMOBOACTBA (KOeHIMUBHUL, K6AHMOpP, MapKep, 00ieamopHuti, napemio-
7102isI, pepeperm, HOMeEH, Mese0n02iuHUll TOIO), M0 AKTUBHO (PYHKIIiO-
HYIOTb Y MOBO3HABYMX TEKCTAX, HE CIPUAIOTH ACHOCTI BUCIOBIIOBAHHS.
Y DocmigHMKIB L[iTKOM BUIIpaBLAHO BMHUKAE 3allUTAHH:A, «4OMY 3aMiCTh
ONnucosuti — NeCKpUITUBHNIL; 3aMiCTh i0est, NOHAMMS — KOHLEIIT; 3aMiCTh
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MOB/IeHHST, 4 TO 11 MeKCcm — JUCKYPC; 3aMiCTb 0008 A3K0611i — 00/TiraTOpHMI
tomo» (MypomiieBa, & Mypomiies, 2006: 59). IIlo6 yHukatu nopi6HOrO
HarpoMa/>K€HHs iHIIOMOBHOI JIEKCMKM, MOBO3HABILi PEKOMEHYIOTD Jac-
Tillle 3BepTaTNCA [0 Tpajaulii TepMiHoBXMBaHHA B nparax O. [Tore6Hi
ta IO. [lleBenboBa, AKi OpraHiYHO MOENHYBAIN BXXVMBAHHSA YY)KOMOBHUX
NeKceM i3 muromumu HarioHanbHyMu. Hanpuknan, y O. Ilore6Hi, 3ayBa-
XKYIOTb TOCTITHNKM, IIepeBaXkae PiTHOMOBHA JIeKCMKa (3TYIIeHHS JYMKIH,
BHYTpiuIHA opma c1oBa), a TAKOXK Pi3HOTO TUIY “TIyMadeHHs MO 4y-
XKOCTiB: mpucynok (arpmbyt), nmopiBHAHHA (acouianisa) (Mypomuesa, &
Mypomiies, 2006: 60).

CniBsByuHi gymku Bucnosmoe II. Cerireit, BUABIA0OUM TeHAEHIil
cy4dacHol Hobu, cripuumHeHi HafMipHMM a60 HeJOPEeYHUM BIUIMBOM iH-
IIOMOBHMX CJ/TiB Y Tajly3eBOMY CIJIKyBaHHi: 1) IepeHacHYeHHs TeKCTy
MaJIO3pO3yMiNUMI 11 3a/iBYIMU TepMiHOOAVHUIAMY; 2) HEBUIIPABaHe 3a-
JIy4eHHA TepMiHiB 3 iHIIMX HayK; 3) BUTA/lyBaHHA HOBMX Ha3B J/IA ABMUII
i moHATH, MO BKe MaroTh y3Bu4aeHi Tepminu (Cernirert, 2007: 48). Tox
po36yIOBYI0OUN TEPMIHOCKCTEMM Pi3HUX Tanyseil 3HaHb, BAPTO 3BAXKATU
Ha CIiBBiJHOLIEHHA HAl[iOHAJbHOTO Ta iHTEPHALIIOHANBHOIO B Tajly3e-
BUX JIEKCYHMX IIificUCTeMax, 36epekeHHsl HallioHa/JbHOI caMOOYTHOCTI
B niporieci popMyBaHHs PpaxoBUX CyOMOB.

BucHoBku

Ortxe, y mpanax O. MypoMIieBoi Haro/10IeHo, 110 Iepiofy CYCIiib-
HIX 3pYLIEHb XapaKTepU3yIOThCsA iIHTEHCMBHIM IIOIIOBHEHHAM JIEKCUYHO-
ro GoH/y 3anosndeHow nekcukoro: 3 Kinng XIX cr. i fo 30-x pp. XX cr;
cepenuna XX cT. (TepMiHomoriunmit Bu6yx); KiHenp 80-x - y 90-x pp.
XX cr.; moyarok XXI cT. 3a3HaveHo, 1110 B MepIi /iBa Mepiofn TeKCUYHNUIT
CKJIaJ] YKpaiHCBKOI JiTepaTypHOI MOBM Haifbi/bIll aKTMBHO NTOIIOBHIOBA-
7 IHIIOMOBHI C/10Ba Ha IO3HAYeHHs BaXK/IMBUX CYCIIIBHO-IIOMITUYHNUX
i KyIBTypHUX IIOHATD; B OCTAHHIN (Cy4acHUI) mepiof epeBa>karoTh 3a-
MO3MYEHHA CJIiB 3 aHIVIIICBKOI MOBM B Tay3sAxX iH(bopMaTMKM, €KOHOMIK,
no6OyTy ToLIO, SIKi He afjallTOBaHi MOBHOIO CMCTEMOIO Ta YCBiJOMITIOIOTHCA
MOBLAMM AK YY>KOPifHi eneMeHTH. [IoOBHEHHA T€KCMYHOTO CKIafy iH-
IIOMOBHMM JIeKCeMaMU Bifj0yBanocs K IpAMUM LIIAXOM, TaK i 3a Ioce-
penHMLTBA POCIICHKOIL YU I10/IbCHKOL MOB.

3amo3n4yBaHHA CXapaKTePU30BAHO, 3 OHOTO OOKY, SIK OpraHiYHMI
npolec 36araueHHsA JTeKCMYHOTO CK/Iafly YKpaiHCbKOi MOBM: BUABJICHO
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IPUYMHY 3aII03UYyBaHb, BUCBIT/IEHO 0COOMMBOCTI PO3BUTKY CEMaHTUY-
HOI CTPYKTYpM I CTPYKTYpU 3HAYE€HHH 3alO3MYEHMX CJIiB; 3[iJICHEHO
aHaJIi3 CIOBOTBIPHOTO IOTEHIia/ly 3aMO3MYEHMX OCHOB Ta CIYXOOBMX
MopdeM iHIIOMOBHOTO IOXO/KeHH:. 3 iHIIOro 6OKY, 100 TepMiHOIO-
TiYHOI CIIpaBM PEKOMEH/JOBAaHO OpaTyl IO yBaryu KJIaCH4Hi BUMOTH [0 Tep-
MiHa i1 TepMiHOTBOPEHHS, YHUKATI HEKOHTPO/IbOBAHOTO 3alIPOBAKEHHA
TepMiHiB-Ka/IbOK i 3a1103M4eHb. 3asHaueHi pekoMeHpanii O. Mypomiesoi
BapTO BPaXOBYBaTM il CbOTOfHI, KOV BiOYBAETbCS aHITIOMOBHMIT TYCK
Ha yKpaiHCbKy TEPMiHOJIOTIIO 1 3a/IMIIAETHCA TEHJEHLiA 10 KalbKyBaHHA
TE€PMIiHiB 3a 3pa3KOM pPOCIICbKOI MOBIL.
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